Με τον τρόπο του Γ.Σ., Γιώργου Σεφέρη
Ο τίτλος: Μετάφραση του γαλλικού λογοτεχνικού όρου a la maniere de που σημαίνει μίμηση άλλου συγγραφέα. Εδώ όμως τα αρχικά Γ.Σ. δείχνουν ότι ο Σεφέρης μιμείται τον εαυτό του (συγκεκριμένα άλλα ποιήματά του).
Το θέμα: Σύγκριση λαμπρού μυθολογικού παρελθόντος με το ταπεινό παρόν της σύγχρονης Ελλάδας ,αγωνία για το μέλλον.

Ενότητες-πλαγιότιτλοι:
Α. Αφηγηματικό μέρος
΄’Όπου…βαρκαρόλες’’- Περιήγηση σε χώρους με ένδοξο μυθολογικό και ιστορικό παρελθόν.
Β. Στοχαστικό μέρος ‘’Τι θέλουν…937’’- Στοχασμός για τη μοίρα του σύγχρονου Έλληνα και της σύγχρονης Ελλάδας.
Το ιστορικό πλαίσιο του ποιήματος: Γράφεται το καλοκαίρι του 1936, λίγο πριν τη δικτατορία του Ι. Μεταξά. Ένα χρόνο πριν ,ύστερα από μια μακρά πολιτική κρίση, επανήλθε η βασιλεία στο ελληνικό κράτος. Επικρατεί κοινωνική αναταραχή με απεργίες, αγροτικά συλλαλητήρια και αιματηρές συγκρούσεις ανάμεσα σε αστυνομία και διαδηλωτές. Με δικαιολογία την αποκατάσταση της τάξης επιβάλλεται δικτατορία.(βλ. βιβλίο ιστορίας σελ.118-120)

Στίχος 1:Αποτελεί το θεματικό κέντρο του ποιήματος. Ο ποιητής νιώθει απογοήτευση συγκρίνοντας το ένδοξο παρελθόν με το ευτελές και θλιβερό  παρόν .
Οι περιοχές περιήγησης του ποιητή: Πήλιο-Σαντορίνη-Μυκήνες: παραπέμπουν στο ένδοξο μυθολογικό και ιστορικό παρελθόν .Αναλυτικά: Πήλιο-Κατοικούσαν οι Κένταυροι. Η σύζυγος του Ηρακλή Δηιάνειρα , σε μια κρίση ζήλιας , δολοφόνησε άθελα της τον Ηρακλή στέλνοντάς του έναν χιτώνα ποτισμένο με το αίμα του Κένταυρου Νέσσου. Εδώ γίνεται επίσης αναφορά στο φυσικό περιβάλλον του Πηλίου(εικόνα οπτική, προσωποποίηση =η θάλασσα      μ ’ακολουθούσε, παρομοίωση= σαν τον υδράργυρο του θερμομέτρου)

Σαντορίνη-Σύμβολο του κυκλαδικού πολιτισμού-εικόνες απτικές, ακουστικές, οπτικές-μεταφορά =νιότη βασιλεμένη-χέρι καρφωμένο= σύμβολο της αδράνειας

Μυκήνες: Κέντρο μυκηναϊκής εποχής με τα αρχαιολογικά ευρήματα για τα οποία γίνεται λόγος .Συμπλέκεται το παρελθόν με το παρόν (ξενοδοχείο Ωραίας Ελένης)-Ονειρική ακουστική εικόνα =Κασσάνδρα (μάντισσα, κόρη του Πριάμου, την έφερε ως λάφυρο ο Αγαμέμνονας από την Τροία) και κόκορας την αυγή. 
Σπέτσες-Πόρος-Μύκονος: νησιά σύγχρονου τουριστικού ενδιαφέροντος. Βαρκαρόλες-δηλώνουν ξενόφερτα στοιχεία με τουριστικό ενδιαφέρον μόνο.
-Δεύτερη στροφή: Εσωτερική μετανάστευση(συγκέντρωση πληθυσμού σε Αθήνα και Πειραιά).Διάλογος σε καθαρεύουσα που επιδεικνύει μόρφωση επιφανειακή, γιατί στην ουσία πρόκειται για ανθρώπους  που έχουν ευτελή ενδιαφέροντα(παγωτό)και παραμένουν ξέμπαρκοι(μεταφορά),δηλαδή στάσιμοι χωρίς στόχο και προσανατολισμό, χωρίς να το γνωρίζουν(επανάληψη του ξέρουμε).Και όλα αυτά ενώ η Ελλάδα ταξιδεύει (προσωποποίηση).
-Τρίτη στροφή: Παρουσιάζεται η σύγχρονη παρακμή, γίνεται κριτική για τον κόσμο που έχει αλλοτριωθεί ηθικά υιοθετώντας τον αστικό τρόπο ζωής και ενδιαφερόμενος μόνο για την επιφάνεια των πραγμάτων.(χαρακτηριστική η εικόνα των στίχων 30-33)
-Τέταρτη στροφή: Κάποιοι επιλέγουν να ξεφύγουν από την αδράνεια κάνοντας κάτι έστω κι αν αυτό είναι αυτοκτονία (ίσως γίνεται αναφορά στους αυτόχειρες ποιητές της γενιάς του΄20).Ωστόσο ο θάνατος τους τους έχει καταξιώσει καθώς τα κορμιά τους δεν έχουν βουλιάξει αλλά κάνουν το πέλαγος να ανθίζει. Χαρακτηριστικό είναι ότι ο ποιητής αφήνει αμετάφραστο το παράθεμα από τον Αγαμέμνονα του Αισχύλου με στόχο να συνδέσει το παρόν με το παρελθόν με συνδετικό κρίκο τη γλώσσα. Όμως η στασιμότητα και η απραξία στη σύγχρονη Ελλάδα συνεχίζεται(εικόνες καραβιών που σφυρίζουν-επανάληψη και μαρμαρωμένου –μεταφορά- καπετάνιου)
-Οι 3 τελευταίοι στίχοι: επανέρχεται στο στίχο 1 (σχήμα κύκλου).Ο ποιητής εκφράζει την ανησυχία του για το μέλλον του τόπου. Πίσω από το 937  κρύβεται το επόμενο έτος 1937. Και είναι δικαιολογημένη η αγωνία του ποιητή αν σκεφτούμε ότι τον Αύγουστο του ίδιου καλοκαιριού επιβλήθηκε η δικτατορία.
-Γλώσσα: Απλή δημοτική, γλώσσα του καθημερινού λόγου με κάποιες φράσεις της καθαρεύουσας ή της αρχαίας επιλεγμένες για τους λόγους που προαναφέρθηκαν. Λόγος λιτός και απέριττος χωρίς φραστικά στολίδια και ρητορισμό.
-Στιχουργικές παρατηρήσεις:
Το ποίημα συγκεντρώνει τα χαρακτηριστικά της νεωτερικής ποίησης. Πιο συγκεκριμένα:
1.Το ποίημα δεν οργανώνεται σε στροφές με σταθερό αριθμό στίχων αλλά σε άνισα μεταξύ τους στροφικά σύνολα ή ενότητες.

2.Οι στίχοι είναι ελεύθεροι , δηλαδή:

Δεν έχουν ορισμένο αριθμό συλλαβών.

Δεν έχουν μέτρο, αλλά θυμίζουν πεζό λόγο , καθώς δεν έχουν ρυθμό.

Δεν έχουν ομοιοκαταληξία.

